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3AT'AJIBHI HOJIOKEHHSA

BerymHwMiA icnuT 3 iHO3€MHOI MOBH I BCTYITY I 3M00yTTS CTYIIEHS Marictpa Ha
OCHOBI 37100yTOro CTyIeHs (OCBITHhO-KBami(iKalllfHOTO piBHS) OakajgaBpa, OCBITHHO-
KBaTi(iKalifHOTO PiBHS CIelialicTa, CTYNEHsS MaricTpa mepeadadae MepeBipKy piBHS
3HaHb, yMiHb Ta HaBHUYOK BCTYITHHWKA 3 iHO3€MHOi MOBH, HOTO 3/IaTHOCTI JI0 ONaHyBaHHSI
OCBITHBOI MPOTrpamMu APYroro (MariCTepchbKoro) piBHS BHUIIOI OCBITH HAa OCHOBI 3J100yTHX
paHilIe KOMIETEHTHOCTEH.

[IporpamMa BCTymHOTO ICIIUTY 3 1HO3EMHOI MOBH JJisl BCTYNy Ha HaBYAaHHA IS
3M00YTTS CTYMEHS Marictpa po3poOJieHa aTeCTAaIliiHOI KOMICIEI0 Ha OCHOBI mMporpam 3
1HO3€MHOI MOBU  OCBITHBO-TIpO(ECIMHUX TporpaM MIATOTOBKM  OakalaBpiB y
HarionansHOMY TpaHCIIOPTHOMY YHIBEPCHUTETI.

3AI'AJIBHA XAPAKTEPUCTUKA OCHOBHUX CKJIAJJOBUX ICIIUTY
TA BUMOI'M OO0 C®OPMOBAHOCTI IHHHIOMOBHOI
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIII

Berynuuii icnut 3 iHO3eMHOI MOBM I BCTYIy HAa HaBYaHHS IS 3700yTTS
CTYIIEHsI MaricTpa Ha OCHOBI paHiiie 3700yToro crymneHs (OCBITHBO-KBaTi(iKaliiHOTO
P1BHSI) BUIIIOT OCBITH NPOBOAUTHCHA Y MMCbMOBIii (popMi 32 T€CTOBOIO TEXHOJIOTIEIO.

KopuctyBanHs 0BIIKOBOIO Ta IOMOMIKHOIO JIITEPATypOIO HE Tiepe10ayeHo.

Ha BcTynHOMY IcnHTI TepeBIpA€TbCS PIBEHb CPOPMOBAHOCTI  1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHI1i — 3JaTHOCTI KOPUCTYBAaTUCA MOBOIO 3aJIEKHO BIJl CUTYyallli,
3IaTHOCTI Ta peaJibHOi TOTOBHOCTI JI0 CHIIKYBaHHS aJ€KBATHO METI, HANPSMKY 1 cUTyaIi
CHIJIKYBaHHS, TOTOBHOCTI 10 MOBHO1 B3a€MO/I1i 1 B3aEMOPO3yMIHHS.

3MICT 3aBIaHb YHI(IKyeTbCS 3a BUAAMH 1 (OpMaMH BUKOHAHHS Ta BpPaxOBYE
0COOJIMBOCTI aHTJIINCHKOI, HIMELBKOI, (PpaHIly3bK01 MOBH.

OG’eKTaMH KOHTPOJIFO € YMTAHHS SK BHJ MOBJICHHEBOI MISJIBHOCTI, a TaKOX
JIEKCMYHUIA 1 TpAMATHYHUH ACNEeKTH 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKaIlil (BHKOPUCTAHHSI MOBH).

3MICT TECTOBHX 3aBJaHb MOJAETHCA HA ABTEHTUYHUX 3pa3kax (paxOBOTO0 MOBJICHHS
Ta Bi/noBijae chepam 1 TEMaTHUIll CUTYaTUBHOTO CIILJIKYBAaHHS, 3a3HAYEHUM Y TIporpamax 3
1HO3€MHOI MOBHM OCBITHBO-TIPOQECIHHUX TMporpamM MIATOTOBKK (haxiBIiB CTyIHEHs
(ocBiTHRO-KBaTi(hiKAIIHHOTO PiBHS) OakanaBpa.

TectyBanHsi Ha po3yMmiHHA NPOGECIHHO-OPIEHTOBAHUX TEKCTIB CHPSMOBaHE Ha
MEepEeBIPKY PO3YMIHHS 3arajibHOi 11€1 TEKCTY, OLIHKM PEYEHHs K TaKoro, 10 BIAMNOBIAA€
iH(dopMaIlli TEKCTy, CylepeuuTh i 4YM HE Ma€ BIJHOIICHHS [0 TEKCTYy, Ta CTyHEeHs
BOJIOJIIHHS JICKCUKO-CEMAaHTUYHUM MaTepiajioM 3a CHeIliajdbHICTIO. TeKCTOB1 3aBIaHHS
CIpSMOBAaHO Ha BHUSABICHHS 3JaTHOCTI BCTYMHHUKIB /O KOTHITHBHO-MOBJIEHHEBOI
ISUTBHOCTI.

3aBnaHHs 1S BU3HAYCHHS PiBHSA C(POPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOI KOMIETEHIii B
YUTAHHI OPIEHTYIOTHCA HaA Pi3HI HOTO CTpaTerii: 3 pPO3yMIHHSM OCHOBHOI 1H(popmarlii
(o3HaliomOBajIbHE YHWTaHHS), TOBHOI 1H(GOpMarllii (BUBYAaO4YE€ UYHUTAHHS) Ta TOIIYK
okpemux (paxTiB (BUOIPKOBE YUTAHHS).

KoHTposib JIeKCHYHOI Ta TrpaMaTH4HOI KOMIeTeHUil (BHKOPMCTAHHS MOBH)
nepenadavae BUSHAYCHHS PIBHA CPOPMOBAHOCTI MOBHUX HABHUOK: 3JJaTHOCTI CAaMOCTIIHO
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obupatu 1 (OpPMOYTBOPIOBATH JIEKCUYHI OJUHUII Ta TpaMaTHU4HI SBHILNA BIAMNOBIIHO 10
KOMYHIKaTUBHHX TOTPeO CIIIKYBaHHS y MEXax c(hopMyIbOBaHUX 3aB/IaHb.

BuMorn moao nmpakTHYHOro BOJIOJIHHA YUTAHHSAAM SIK BHJAOM MOBJIEHHEBOI
TiAILHOCTI

Y Tecrax OIHIOETbCS PIBEHb PO3YMIHHS TEKCTYy, YyMIHHS BCTYITHUKA
y3araJIbHIOBaTU 3MICT MPOYUTAHOTO, BHOKPEMJIIOBATH KJIIOYOBI CJIOBA Ta BU3HAYATH
3HAYEHHS HE3HAHOMUX CJIiB 32 KOHTEKCTOM a00 CIIOBOTBOPUYMMHU €JIEMEHTAMHU.

BeTynHHMK NOBHHEH PO3yMiTH aBTEHTHYHI TEKCTH, OB’ s13aH1 31 CIIEI1aIbHICTIO,

Ta BMITH:

— KOPHUCTYBATHUCS BY3bKOCIIEI1aT130BaHOIO JIEKCUKOIO;

— 3HaXOJWTHU Ta aHATI3yBaTH HEOOX1THY 1H(POPMAIIIIO;

— poOUTH BUCHOBKH 3 TPOYUTAHOTO;

— PO3YMITH HaMmip aBTOpa MMUCbMOBOT'O TEKCTY, BUIUIATH FOJIOBHY TYMKY/1JIEI0;

— nudepeHIiioBaT OCHOBHI (DaKkTH 1 APYropsiAHy 1H(DOopMaIiiio;

— aHaNI3yBaTH 1 31CTABJIATH 1H(POPMAIIiIO;

— PO3YMITH JIOT14YH1 3B’ SI3KM M)XK YaCTUHAMU TEKCTY.

Tun 3aBaanb: i3 BUOOPOM OIHI€T IPABUIIBHOT BIAMOBIAI (MHOKUHHHN BUOIp).

BumMorn mog0 NPAaKTUYHOIO BOJOAIHHA JIEKCMYHMM Ta TpPaMaTHYHHM
Marepiajiom

VY Tecrax OILIHIOETbCS PIBEHb 3HaHb JIEKCUYHOIO 1 IpaMaTUYHOrOo MaTepiay
BCTYITHUKIB.

BeTynHuK MOBMHEH BMITH:

— nobupatu CHHOHIMH, (Dpa30B1 J1€CIOBA BIAMOBIAHO /10 KOHTEKCTY;

— 1AeHTU(IKYBATH Ta BUOMPATH NMPABWIbHI (POPMYIIIOBAHHSA AJI1 B)KMBAHHS B MOBI
JEKCUYHUX OAWHHUI Ta TpaMaTUYHUX KOHCTPYKUIA Yy MpoLecl MUCEMHOIrO
CIIJIKYBaHHS.

Tun 3aBaaHb: i3 BUOOPOM OIHI€T IPABUIIBHOT BIAMOBIAI (MHOKUHHHN BUOIP).

HEPEJIIK T PAMATNYHUX TEM TA JJEKCUYHHUX BJIOKIB
JJIA TECTYBAHHA

IlepeJiik rpaMaTUHYHUX TEM /1JI51 TECTYBAHHSA

TecTyBaHHSIM 3 TpaMaTUKU TEPEBIPSIOTHCS TpaMaTUYHI HABUYKW BCTYMHHKIB Y
MeXax MPOrpaMHOro Marepiany 3 1HO3EMHOI MOBH OCBITHBO-TIpO(ECiiHUX mIporpam
HiATOTOBKY (haxiBIIiB CTyIEHs (OCBITHhO-KBaTi(DiKaIiifHOTO PiBHS) OakaiaBpa.

AHIJINCbKA MOBA

Mopddooris
1. Imennuk. BwusHaueHHs 1 kiacudikaiis iMeHHUKIB. Pix imenHukiB. Ywucio
iMeHHUKIB. CHHTaKCU4HI (PYHKIIi IMEHHUKIB y peyeHHl. [IpuilMeHHUKH, eKBIBaJCHTHI
YKpaTHCHKUM BIIMIHKaM.
2. Aptukib. O3HaueHuii, Heo3HaueHu. OCHOBHI MpaBWIIa BXKUBAHHS.
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3. puxkmetnuk. Krnacudikamis, cuHTakcuuHi (QyHKUii npukMeTHUKiB. Crocobu
YTBOPECHHSI CTYIICHIB MOPIBHSIHHS MPUKMETHUKIB. 3BOPOTH THIY: as...as, not so...as, the
more...the better.

4, YucniBHUK, HOTO BUAM (KIJIBKICHI, TOPSAKOBI) 1 IX YTBOPEHHSI.

5. 3aliMeHHUK, Horo BUAM (0COOOBI, BKa3iBHI, NMUTAJIbHI, 3BOPOTHI, MiACHUIIOBAIIBHI,
IIPUCBIIHI, CIOJIYYH1, B3a€MHI, HEO3HAUEHI, 3alePEyHi, KUJIbKICHI).

6. HiecmoBo, #toro ¢dopmu, yacu (Indefinite tenses, Continuous tenses, Perfect
tenses, Perfect-Continuous tenses), cran (Active, Passive), MoganbHi JiecioBa Ta iXHi
€KBIBaJICHTH, HEOCO00BI Qopmu miecnoBa: 1H(IHITUB, TIENPUKMETHUK, TEPYHIIH,
KOHCTPYKIIii 3 HE0cO00BUMU (hOpMaMH TI€CTOBA. Y MOBHUH CIOCIO i€CIOBa. Y3TOIKEHHS
JaciB.

7. IlpucniBHUK, HOTO BUAM (MiCIls, Yacy, CocoOy ii, CTyINeHs, MPUYNHHU, METH,
HACJIAKY), CTyl€H1 TOPIBHSIHHS Ta CAHTAKCUYH1 (DyHKIII].

8. [IpuitMmenHuk. BiAMOBIAHICTH  AHTTIUCBKUX NPUAMEHHHUKIB  YKPaiHCHKUM
BIJIMIHKaM: POJIOBOMY, JaBaJIbHOMY, 3HaX1THOMY, OPYJHOMY, MICIICBOMY.

9. CnonyuHuk, oro Buau. Miclie CrioTydHUKIB Y pedueHHi. CKIaaH1 CIIOTyYHUKH.

Cunrakcuc
1. llonsatrs npo pedenns. [Ipocti 1 cknaani pedeHHs. Po3mnoBinHi, NUTaNbHI,
cnoHyKayibHi. [lopsiiok ciiB B aHTUIIACHKOMY peueHHi. ['OJOBHI Ta APYropsiaHi 4jeHU
peuenns. Konctpykiis there + to be. [Ipsima Ta Henpsima MoBa.
2. bararokoMIOHEHTHI HOMIHATUBHI Ta aTPUOYTUBHI CJIOBOCIIOTYYEHHS.

Himenbka moBa

Mopddooris

1. Imennuk. Bwu3HauenHs 1 kmacudikaris imMeHHUKIB. Pig iMeHHmkiB. Ywucio
iMeHHUKIB. CHHTaKCHM4HI (PYHKIi IMEHHUKIB y pedeHHl. [IpuilMeHHUKH, €KBIBaJCHTHI
YKpaiHCbKUM BIIMIHKaM.

2. Aptukib. O3HayeHuit, Heo3HaueHnd. OCHOBHI MTpaBUIIa BXKUBAHHSI.

3. llpuxmetank. Krnacudikaris, cuHTakcwuHi (yHKmii npukMeTHUKiB. Crocodu
YTBOPEHHSI CTYIEHIB MOPIBHSIHHS NPUKMETHUKIB. 3BOPOTH THUILY SO...Wie, nicht so...wie.

4. YucniBHUK, HOTO BUIM (KIJIBKICHI, MOPSAKOBI) 1 YTBOPEHHS.

5. 3aliMeHHUK, #oro BuAM (0cOOOBi, BKa3iBHI, MHUTaJbHI, 3BOPOTHI, MPUCBIIHI,
CIIOJIy4H1, HEO3HAUEHI, 3alepeyH1, KUTbKICHI).

6. liecmoBo, iioro ¢opmu, uacu (Prisens, Imperfect, Perfect, Futurum, Plus-
quamperfect), cran (Activ, Passiv), MoganbpHi Ji€cioBa Ta iXHI €KBIBAJICHTH, HEOCOOOBI
dbopmu miecnoBa: iH(IHITUB, MIENPUKMETHUK, KOHCTPYKINI 3 HeocoboBuMH (hopmamu
miecioBa. YMOBHUI crtociO aieciaoBa. Y3romKeHHs J4aciB.

7. I[lpucniBHuK, oro BUAM (MiCIs, Yacy, CocoOy Jii, CTymeHs, MPUYNHHU, METH,
HACJIIJIKY), CTYTI€HI MMOPIBHIHHS Ta CHHTAKCUYHI (DYHKLII].

8. [IpuiiMeHHuK.  BigMOBIAHICTE  HIMEUBKUX  NPUHAMEHHUKIB  YKPaiHCHKUM
BiJIMIHKaM: pOJIOBOMY, JaBaJIbHOMY, 3HaX1THOMY, OPYJTHOMY, MICIICBOMY.

9. CnonyuHuk, oro Buau. Miclie CrioyqHUKIB y pedeHHi. CKIagH1 COTyYHHUKH.



Cunrakcuc
1. Ilonsarts mpo peuvenHs. Ilpocti 1 ckimamHi pedeHHsA. Po3MOBIAHI, TUTaJBHI,
crionyKkajbHi. [lopsimok ciiB B HIMEILKOMY pedeHHi. ['0JIOBHI Ta APYrops/iHI 4JICHU
peuenns. Koncrpykiris gibt es. [Ipsima Ta Henmpsima MoBa.
2. baraTokOMITOHEHTH1 HOMIHATHBHI Ta aTPUOYTUBHI CJIOBOCIIOJTYUCHHS.

®paHy3bKa MOBa

MopdoJoris

1. Imennuk. Busnauenns 1 kiacugikamiss iMeHHUKIB. Pim imennukiB. Ywucio
iMeHHUKIB. CHHTaKcH4YHI QyHKIIT IMCHHUKIB y PEUEHHI.

2. Aptuknbs. O3HaueHuil, Heo3HaueHU. YacTKOBUH apTUKIL. APTUKIL MeEpea
BJIACHUMH Ha3BaMH, Iiepe]] Ha3BaMU MICSIIIB, JHIB THXKHS. BiICyTHICTD apTHUKIIS.

3. [Ipuxkmetrnuk. Krnacudikarsa: sSKiCHI Ta  BIJHOCHI IPUKMETHUKH.  Pifg
MPUKMETHUKIB. YHCIIO MPUKMETHUKIB. Y3TrOKEHHSI TPUKMETHUKIB. CTylneH1 MOPIBHSHHS
NpUKMETHUKIB. Micue  npukmeTrHuka. CUHTakCM4YHI  (QYHKIi  NPUKMETHHKIB.
3aiiMEHHHKOBI MPUKMETHUKHU: BKa31BHI, IPHUCBIMHI, MUTaIbHI, BIJIHOCHI, HCO3HAYCHI.

4. YucniBHUK, HOTO BUAM (KUJIBKICHI, MOPSKOBI) 1 YTBOPEHHS.

5. 3alimenHuk. Oco0oBi camocTiiiHl  3aiiMeHHUKH. (Oco0OBI  HECaMOCTIHHI
3aiiMEHHUKU. ABepOiaibHl 3aHMEHHUKH «EN» Ta «Y». 3BOPOTHI 3aliMeHHUKU. Bka3ziBHi,
MPUCBIiIHI, BIIHOCHI, MUTaIbH1, HEO3HAYCH] 3aiiMEHHUKH.

6. iecnoBo. Bumu miecmiB. Tpu rpynu miecmiB. [liticHmii crioci6 miecmiB. Yacu
JicHOro crocoOy (MpocCTi, CKIaaHi). Y3TroKeHHs YaciB aiiicHoro cnocoOy. HakazoBuit
crioci6. YMoBHUE crioci0. BxkuBaHHsA 4vaciB micis «Si» ymMoBHOro. YerBeptuil crocio
(bpaniy3skoro miecioBa Subjonctif: iioro gopmu Ta BXMBaHHA. AKTUBHMUI Ta MAaCUBHUUN
cTaH. 3aliMEHHUKOBI JmiecioBa. be3ocoboBi miecmoBa. HeocoboBi dopmu mgiecrnosa:
1H(DIHITUB, TIENPUKMETHHUK, TEPYH/IIH.

7. [lpucniBauk. Bunu npucniBHUKIB (IPUCIIBHUKUA MICIA, 4acy, CrIocoOy nii,
CTYIICHsI, IPUYUHU, METH, HACIIJIKYy). YTBOpPEHHS MpHUCHIBHUKIB. CTyrneH! MOPIBHSHHS
npuciiBHUKIB. CHUHTaKCHMYHI (YHKUIi: MICIE NpPHUCIIBHUKAa B peueHHl. CTBEpIKEHHs Ta
3anepeyeHHs. OOMeXyBaIbHUM BUPA3 «ne ... quey.

8. [lpuiimenHuk. BignoBimHiCTh  (QpaHIy3bKUX TNPUHAMEHHHKIB  YKpPaiHCHKHM
BIJIMIHKaM: POJIOBOMY, JaBajJbHOMY, 3HaXIIHOMY, OPYJAHOMY, MiICIIEBOMY. OCOOJIMBOCTI
B)KMBaHHS NPUMUMEHHUKIB Y (PpaHIly3bKill MOBI.

9. Conyunuk, #oro Buau (mpocti, ckiaaHi). CHOTYyYHUKH CYPSAHOCTI Ta
MipsAHOCTI. Miclie CIIOJIyYHUKIB Y PEUCHHI.

Cunrakcuc
1. lonsittss mpo pedeHHs. [Ipocti 1 ckimagHi pedyeHHsA. Po3MOBigHI, MHTANbHI,
cnoHyKaJibHi. [lopanok ciiB y ¢paHIily3bKOMYy pedeHHi (pO3MOBIIHOMY Ta MUTAJIBHOMY).
['onoBHI Ta ApyropsaHi 4jeH! peueHHs. BunaineHHs okpemMux wieHiB pedeHHs. [Ipsma ta
HemnpsiMa MOBa.
2. bararokoMIOHEHTHI HOMIHATUBHI Ta aTPUOYTUBHI CJIOBOCIIONYYEHHS.



IepeJtik JiekcH4HUX OJI0KIB 1JIs1 TECTYBAHHA

Marepian JeKCUMYHUX 3aBJaHb Ta 3aBJIaHb HAa YUTaHHS 00’€HAHO y CiM OJIOKIB 3a
CIeHIIbHOCTAMU (CIeliaii3amisiMy) MiArOTOBKA MaricTpiB.

1. Cneuyianvnocmi 274 «ABTOMOOUIbHUN TPAHCIIOPTY;
133 «l"amy3eBe MamMHOOY IyBaHHSI»;
142 «EHepreTnyHe MallIMHOOYAYBaHHS;
131 «IIpuxnagHa MexaHiKay,

022 «/Iluzaiiny;
015 «IIpodeciiina ocBiTa (TpaHCTIOPT)».

2. Cneuianvuicmo 101 «Exomorisy.

3. Cneyianvnocmi 192 «byAiBHUILITBO Ta IIUBLIbHA 1HXKEHEPISNY;
193 «I'eonesis Ta 3eMiIeyCTpiii».

4. Cneyianvnocmi 122 «KoMi’'1oTepHi HayKu;
029 «Iudopmaniiina, 610J10TEYHA Ta apXiBHA CIIPABaY.

5. Cneuyianvnicme 275 «TpancnopTHI TeXHOJIOTIi (Ha aBBTOMOOUTBHOMY
TPAHCIOPTI)».

6. Cneuianvnocmi 072 «Dinancu, 6aHKIBChKa CIIpaBa Ta CTPaXyBaHHS;
071 «O06ik 1 OOIaTKYBAHHS;
073 «MeHeKMEHTY,
076 «IlignpueMHULITBO, TOPTIBIIA Ta OIPKOBA JTiSIIbHICTHY,
242 «Typuszmyp;
051 «ExonoMika.

7. Cneuianvnicmo 081 «IIpaBoy.

IMOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA 1O TECTIB

Berymnuuii icnuT 3 1H03€MHOT MOBH MPOBOJIUTHCS Y MUCHMOBIN (hOpMi 32 TECTOBOIO
TEXHOJIOTi€r0 6€3 BUKOPUCTAHHS JI0AATKOBOI Ta IOMMOMIDKHOI JIITepaTypH.

3MICT 3aBJlaHb TE€CTy BU3HaueHO [IporpamMoro BCTYMHOrO ICIUTY 3 1HO3€MHOI MOBHU
JUIsL BCTYIy Ha HAaBYaHHS NIl 3100YyTTS CTYIEHS MaricTpa, po3poOJIeHOI0 aTecTaliifHO0
KOMICI€IO /ISl TPOBEACHHS BCTYITHOTO ICIHUTY 3 1HO3€MHOT MOBHU JJI BCTYIY Ha HaBYaHHS
Ui 3A00yTTS CTYINEHsT MaricTpa Ha OCHOBI MporpamM 3 1HO3€MHOI MOBH OCBITHBO-
npodeciiHux MnporpaMm NIArOTOBKM OakanaBpiB y HalioHanbHOMY TpaHCHOPTHOMY
YHIBEPCUTETI.

3aranbpHa KUIbKICTh 3aBAadb — 40.
Ha BuxonanHs 3aBaanb BiaBeaeHo 60 XBUIINH.

BiamoBini Ha 3aBaaHHS BCTYITHUK HaBOJUTH Ha OJIAHKY BiATOBIIL.
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Ex3amenariiftauii OijieT MiCTUTh 3aBJaHHS 3 rpamatuku (3aBnanus 1-20), 3aBaaHHS
3 JIeKCUKHM (3aBIaHHsA 21-26) Ta 3aBHaHHS Ha PO3YMiHHS IPodeciitHO-OpIEHTOBAHUX
TekcTiB (3aBmanus 27-40).

Bci 3aBnanHs € 3aBIaHHsAMU BIAKPHUTOI POpMU 1 iepeadadaroTh BUOIP BCTYITHUKOM
BIJIMTOBIII 13 HABEJACHUX BapiaHTIB BIAMOBIII.

KoxHe 3aB1aHHs CKIaJa€ThCS 3 OCHOBU Ta TPhOX BapiaHTIB BIAMOBII, 3 SKUX JIHILIE
OJIVH IPABUJIbHUAMN.

VY 3aBnanusax 1-20 nomaroThCs pedeHHS 13 MPOMycKaMu. 3aBAaHHs MOJSTaeE B TOMY,
mo0 BCTYNMHHUK 3allOBHUB TIPOMYCKM B PEUYEHHSAX OJHUM 13 HaBEACHUX BapilaHTIB
BIJIMOBIHO /10 HOPM I'PaMaTHKHU.

VY 3aBmanHAx 21-26 mojgaeThCcs TEKCT ¢ MPOIMyCKaMH. 3aBIAaHHS MOJISITA€E B TOMY,
o0 BCTYIHUMK 3allOBHUB IMPOMYCKM B TEKCTI OJAHUM 13 HAaBEACHUX BAapIlaHTIB,
BUKOPHCTOBYIOYH 3alIPONIOHOBAHI CJI0Ba 200 CIOBOCIOIYYEHHS.

VY 3aBmanHsx 27-33 [0 TEKCTy MOJAIOTHCS TBEPIKECHHS, $KI BIANOBIIAIOTH,
cynepeyaTh TEKCTy ab0o MICTATh 1H(pOpPMAIIilO, SKa B3araal BIJICYTHS B TEKCTI. 3aBJaHHS
MOJISITa€ B TOMY, 100 BUSHAYHMTH BIAMOBIIHICTh JAHUX TBEPIKEHDb 3MICTY TEKCTY.

VY 3aBmaHHax 34-40 1m0 TEKCTy MOAAIOTHCS MUTAHHA a00 HE3aKiHYEHI PEUCHHS.
3aBaHHS MOJSITa€E B TOMY, 0O BCTYIHUK BUOpPAB OJWH 13 3alPONOHOBAHMX BaplaHTIB
BIIMOBIIeH a00 3aKiHYCHb PEUCHHS, SIKUH BIIMOBIAAE 3MICTY TEKCTY.

O6csr npodeciiino-opienToBaHUX TeKCTIB — 2500...3000 3HaKIB.

3aBJaHHS BBaXKalOTh BUKOHAHUM, SIKIIIO BCTYITHUK BUOpAB M MO3HAYUB MPaBUILHUM
Ha MOro AyMKY BapiaHT BIJNOBIAl y KJITHUHII OJIaHKA BiJMOBIEH MO3HAYKOIO «V» a00 «+»

a00 «X», HAIIPUKJIA]I:

A | B |C
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KPUTEPII
OLIHIOBAHHS MiJITOTOBJIEHOCTI BCTYITHUKIB HA BCTYITHOMY iCIIUTi 3 IHO3€MHOI MOBH
JJIS1 BCTYIy HA HABYAHHSA IS 3100yTTH CTyNeHsl MaricTpa

Cmpykmypa oyinKu 6CmynHozo icnumy

Ominka BcTymHOrO icmuty (3a mkaigor Big 100 mo 200 OamiB) ckimagaeThes 13
«moporoporo 0Oana», skuii ctaHoBUTH 100 OajiB Ta BHUCTABISETHCS AaTECTAIIMHOIO
KOMICI€I0 32 YMOBHM HaJaHHS MPaBUJIBHUX BIAMOBIIEH Ha ACCATh OyIb-SIKUX 3aBlaHb 3
NepIMx JBAJAISTH 3aBllaHb €K3aMeHaIlliHOTO OuleTa, Ta CyMH OalliB, BHCTaBJICHHUX
aTeCTalllfHOI0 KOMICI€I0 3a BIAMOBIJAI BCTYITHUKAa Ha KOXKHE 3 HACTYNHUX ABAJIATH
3aBJaHb €K3aMeHaIllfHOTOo OlIeTa.

baimu 3a BiamoBiAl Ha 3aBIaHHS aTecTalllifHA KOMICIS BUCTaBIISIE B pe3yJbTaTi
MEepPEBIPKU MUCbMOBOI pOOOTH BCTYITHUKA, BUKOHAHOI HUM Ha BCTYTHOMY ICITUTI.

Ilopaook oyintoeannsa nio2omoeieHocmi 6CHYNHUKIG

OrriHKa BCTYITHOTO iCIIUTY BU3HAYAETHCS Y TAKOMY TTOPSIKY:

1) mocniIoBHO MEPEBIPSAIOTh BIAMOBIAI HAa 3aBAaHHS 13 MEPIIUX JBAALSTH 3aBJIaHb
eK3aMeHaIIMHOTO OljeTa Ta BHUCTABJIAIOTHL Oamy 3a 11 BiamoBimi. Ilicas Toro, sk 3a
pe3yJbTaTaMu TMEpPeBIPKU BCTAHOBJIEHO JECATh MPAaBWIBHUX BIJAMOBIACH Ha 3aBIaHHS 13
MepIInX JBAJINTH 3aBJaHb €K3aMEHAIIMHOTO Oll1eTa, BUCTABISIIOTH «IOPOTOBUM Oai»
(100 GamiB).

SAxio 3a pe3ynbTaramMu MEpPeBIPKHU BIJMOBIIEH Ha 3aBAaHHS 13 MEPIIUX JIBAISATH
3aBlaHb €K3aMEHaIlIMHOTO OijieTa BCTYIMHUK OTpUMaB «moporoBuii 6am» (100 OaniB),
MepeXosaTh 10 MEePEeBIPKU BIAMOBIACH HAa HACTYIHI BAJLATh 3aBlIaHb €K3aMEHAIIHHOTO
Oliera Ta BUCTABIIAIOTH OAv 3a 111 BIATOBIII.

BiamoBigk Ha KO’KHE 3aBIaHHSA €K3aMEHAIIMHOro OuleTa OLIHIOTHL BUXOAAYU 13
HAaBEJICHUX HW)KY€ KPUTEPIiB OLIHIOBAHHS B1JMOBIJIEH.

2) OOYUCITIOIOTH OI[IHKY BCTYIHOTO ICIIUTY 3a (POPMYJIOIO:

40
O :100+_ > Ei :
=21

ne b; — xiapkicTh OaiiB 3a BIANOBIAL Ha 1-€ 3aBAaHHs 3 21-ro mo 40-¢.

MakcuMalnbHa KUIBKICTh OaiiB, sIKy MOKHAa OTpUMAaTH 3a BIAMOBIII HA 3aBAaHHS 3
1-ro mo 20-e, cranoButh 100 GamiB.

Skmo micis BUCTABJICHHS «IOPOrOBOTO 0Oaja» 3alMINaThCA HEMepeBIpeHi
BUIMOBIZII Ha 3aBJaHHS 13 MEPIIMX ABAAUATH 3aBJaHb €K3aMeHallliHoro Oinera, Il
BI/ITIOBIJII HE TIEPEBIPSIIOTH.

Axmo 3a pe3yapTaTaMu  BIAMOBiAEH Ha BCl TMepIIl  JBaIIATh 3aBIaHb
€K3aMEHalIMHOTO Ol1eTa BCTYMHUK OTPUMAaB KUIBKICTh OaliB HUXKYY BiJl «IIOPOTOBOTO
Oasta», mepeBipKy WOTO BIJMOBIIEH HA HACTYIIHI 3aBJJaHHS HE TPOBOIATh.
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Kpumepii ouinroeanns ionogioeii Ha 3a60aHHA

BignoBine Ha Oyab-ske 3aBmaHHs 3 1-ro mo 20-e, aki mepeadadaroTh BUOIP
BCTYITHUKOM BIJIMIOBIJII 13 HABEJICHUX y OUIETI TPhOX BapiaHTIB BIAMOBiMAL (13 SKUX JIMIIE
OJIMH TPaBUJIBHUM), MOXKe OyTu oImiHeHa y 10 OamB (SKImO0 BUOpAHO MNPABUIBHY
BiMOBiAL) a60 O OaiiB (SKIIO HENMPaBUJIBbHY BIANOBIAb 13 3alPOMOHOBAHUX y O1I€TI
BapiaHTIB BIAMOBII, a00 BUOpaHO OiIbIIE OJHOTO BapiaHTa BIJIMOBiAlI, a00 BIAMOBIIb HE
HAJIaHO).

BiagmoBine Ha kokHe 3aBmaHHsA 3 21-ro mo 40-e, ski mependavaroTh BUOIP
BCTYITHUKOM BIAMOBI/II 13 HaBEJCHUX y OULIETI TPhOX BapiaHTIB BIAMOBII (13 SKUX JIMILIE
OJIMH TIPABHJIbHUI), MOXe OYyTH OIliHeHa y 5 OaliiB (SIKII0 BUOPAHO MPaBUIIbHY BiAMOBIIb)
abo 0 OamiB (SKIIO BHUOpPAaHO HEMpPaBUIbHY BIAIMOBIAL 13 3aMpPOINOHOBAHUX y OILNeTi
BapiaHTIB BiANOBiAl, a00 BUOpaHO OiNbIIIE OJHOTO BapiaHTa BiAMOBiAl, a00 BIAMOBIIb HE
HaJIaHo).

MiHiMaapHOI 33J0BIILHOIO OIIIHKOK BCTYITHOTO iCIUTY BBaxkaeTbes 100 Oami
(«mmoporoBuit 6am»).



JOAATOK 1
3PA30K EK3AMEHAIIIMHOTO BLIETA
Questions 1-20
For questions 1-20, decide which form A, B or C fits each space.

1. I went for a swim in ... Dnipro River.

Aa B the C no article
2. Italyisa ... country.
A fascinating B fascinated C fascination
3. Your book is ...than mine.
A good B best C better
4. He showed his ...to the customs officer.
A paper B papers C peppers
5. The bullet went ... .
A widely B wide C wider
6....had he entered the room when he saw Mary.
A Hard B Hardly C Harder
7. 1wish 1 ... sick yesterday
A felt B was feeling C had felt
8. Iwould prefer ... our tickets now rather than wait until the last minute.
A book B booking C to book
9. She earns twice as ... as me.
A more B many C much
10. Unauthorised personnel ... to go beyond this point .
A are not allowed B is not allowed C shall not
11. The cold weather probably brought ... her illness.
A about B up Con
12. She ... her doctor today.
A see B sees C is seeing
13. He ... in Rome for two weeks.
A are B has been Cis
14. Bill was painting his door when the telephone ... .
A rings B was ringing C rang
15.1... a gym last Saturday.
A joined B am going to join  C have joined
16. The book ... at the moment.
A is published B is being published C publishes
17. He ... to be a first-year student.
A says B said C is said
18. If | were a world leader, I ... to stop the destruction of the earth.
A will try B try C would try
19. The hotel manager will look ... your complaint.
A into B at C for

20. You have seen Laura, ...?
A haven’t you B have you C has you



15

Questions 21-26
For question 21-26, read the text below and decide which word A, B, or C best fits
each gap.

THE ROLE OF BRAND IMAGE

Although (21) .......... image is not the only reason why certain products are successful, it
Is an extremely important part of an (22) ........... marketing strategy. In fact, many
manufactures (23) ........... such a high value on their brands that they employ legal
expertsto (24) .......... them from misuse by imitators and counterfeit traders. In addition,
companies (25) ......... employees with handbooks which (26) ........... how their logos

should be used — for example the size and colour of graphics and suitable ways of
displaying the product.

21 A brand B sort C kind

22 A general B overall C simple
23 A present B place C install
24 A protect B control C  escape
25 A provide B give C  supply
26 A appoint B specify C  assign

Questions 27-33
Do the following statements reflect the information in Reading Passage 2.

A (yes) if the statement agrees with the information
B (no) if the statement contradicts the information
C (not given) if there is no information on this in the passage

27. The monthly Geneva Motor Show provides full enjoinment to its visitors.

28. The new Morgan Aero 8 amazed visitors.

29. Morgan produces cars that have an old-fashioned look.

30. Morgan buyers are usually common people.

31. The remarkably individualistic Aero 8 uses a 4.4-L. BMW engine.

32. It took 36 months to develop the Aero 8.

33.The use of aluminium extrusions for suspension contributes to keeping the car's mass to
about 1000 kg.

The annual Geneva Motor Show is one of the automotive delights of the year. It
unfailingly presents a heady mix of aesthetic and technological exotica that no other
international motor show can match, and this year was no exception. The span of newly
unveiled production models, big-name concepts, and small-name one-offs was quite
extraordinary.

The biggest surprise at Geneva in 2005 was the new Morgan Aero 8. Morgan is a
very small but long established (1909) British specialist producer building sports cars that
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look as if they were styled decades ago — which, more or less, they were. Morgan buyers
are invariably aficionados prepared to order a car from the company and wait several years
for delivery. Although Morgan has developed its cars to meet international safety and
emissions legislation, new models in the fullest sense have not been on the agenda — until
now.

The Aero 8 retains much of the Morgan style signature, with flowing fenders and
broad running boards; in this respect it is as retro as retro can be. However, in some senses
the remarkably individualistic Aero 8 is thoroughly Y2K, Described as a «completely
new» model, it has an aluminium chassis and a combination of thermo-plastically and
hand-formed aluminium body panels. Morgan describes it as an AlIV (aluminium-intensive
vehicle).

Engineers developed the car over a four-year period, focusing on weight saving,
performance, ride, and handling - with lightweight components and materials central to the
car's design. The Aero 8 uses «the latest aluminium material» which has been specially
designed for use in vehicle manufacture. Sections of the aluminium are bonded using a
high performance adhesive and riveted for secondary strength. This combination provides
excellent torsional rigidity, claims the company

Questions 34-40
For questions 3440, read the text below and choose the appropriate letters A, B or C and
write them in boxes 34—40 on your answer sheet.

PROBLEMS FACING POTENTIAL EXPORTERS

Many firms fail because when they begin exporting they have not researched
the target markets or developed an international marketing plan. To be successful, a
firm must clearly define goals, objectives and potential problems. Secondly, it must
develop a definitive plan to accomplish its objective, regardless of the problems
involved. Unless the firm is fortunate enough to possess a staff with considerable
expertise, it may not be able to take this crucial first step without qualified outside
guidance.

Often top management is not committed enough to overcome the initial
difficulties and financial requirements of exporting. It can often take more time and
effort to establish a firm in a foreign market than in the domestic one. Although the
early delays and costs involved in exporting may seem difficult to justify when
compared to established domestic trade, the exporter should take a more objective
view of this process carefully monitor international marketing efforts through these
early difficulties. If a good foundation is laid for export business, the benefits
derived should eventually outweigh the investment.

Another problem area is in the selection of the foreign distributor. The
complications involved in overseas communications and transportation require
international distributors to act with greater independence than their domestic
counterparts. Also, since a new exporter's trademarks and reputation are usually
unknown in the foreign market, foreign customers may buy on the strength of the
distributing agent's reputation. A firm should therefore conduct a thorough




evaluation of the distributor's facilities, the personnel handling its account, and the
management methods employed.

Another common difficulty for the new exporter is the neglect of the export
market once the domestic one booms: too many companies only concentrate on
exporting when there is a recession. Others may refuse to modify products to meet
the regulations or cultural preferences of other countries. Local safety regulations
cannot be ignored by exporters. If necessary modifications are not made at the
factory, the distributor must make them, usually at a greater cost and probably not as
satisfactorily. It should also be noted that the resulting smaller profit margin makes
the account less attractive.

If exporters expect distributing agents to actively promote their accounts, they
must be trained, and their performance continually monitored. This requires a
company marketing executive to be located permanently in the distributor's
geographical region. It is therefore advisable for new exporters to concentrate their
efforts in a few geographical areas until there is sufficient business to support a
company representative. The distributor should also be treated on an equal basis
with domestic counterparts. For example, special discount offers, sales incentive
programmes and special credit terms should be available.

Considering a joint-venture or licensing agreement is another option for new
exporters. However, many companies still dismiss international marketing as
unviable. There are a number of reasons for this. There may be import restrictions in
the target market, the company may lack sufficient financial resources, or its product
line may be too limited. Yet, many products that can compete on a national basis
can be successful in the majority of world markets. In general, all that is needed for
success is flexibility in using the proper combinations of marketing techniques.

34. Inthe first paragraph, the writer suggests that firms thinking about exporting

should
A get professional advice.
B  study international marketing.
C identify the most profitable markets.
35. The writer believes that if sufficient preparation is undertaken
A initial difficulties can be easily avoided.
B  the costs can be recovered quite quickly.
C management will become more committed
36. An exporter should choose a distributor who
A has experienced personnel.
B  has good-communication skills.
C is well-established in the target market.
37. New exporters often make the mistake of ignoring the export market when
A distribution costs are too high.
B their product is selling well at home.
C there is a global economic recession.
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38. For adistributor to be successful, the exporter must
A focus on one particular region.
B  finance local advertising campaigns.
C give the same support as to domestic agents.
39. In the last paragraph, the writer states that some companies are reluctant to
export because
A there is little demand for their products.
B  the importation of certain goods is controlled.
C they do not have good marketing techniques.
40. All that is needed for success is
A adefinite set of marketing techniques.
B  aflexible approach to marketing techniques.
C stable marketing techniques
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TOJATOK 2 }
3PA3OK BJIAHKIB BIJINOBIJIE

HALUIOHANbHWW TPAHCNOPTHWW YHIBEPCUTET
TAJIOH BIANOBIAEWN 3 IHO3EMHOI MOBMU

[laTa TecTyBaHHs | " || " || || | Wndop
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Homep BapiaHTa 3aBgaHHs DD
A|lB]C

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

9 9

10 10

11 11

12 12 s

13 13 =

14 14 ;

15 15 -

16 16 Q

17 17 ‘o

18 18 (1}

19 19 Y

20 20 =

21 21 =

22 22 3

23 23 -

24 24 w

25 25 2
T

26 26 m

27 27 o

28 28 -

29 29 ™

30 30

31 31

32 32

33 33

34 34 [lonoBa atecTauinHOT KOMICii

35 35

36 36

37 37 _ .

38 38 Mepesipswo4nin

39 39

40 40

MignucyBatu, po6uTn 6yab-AKi NO3HA4YKU, WO pPo3WwmnhpPoByOTL POo60TY, 3a60pOoHeHO!
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